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Genesis 29:10

Hebrew

»implugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigmn

hebrew

The word m>n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 nx 2y n&~ winaplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx iax ' j22 na 5n7) oy xaaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx 5321 2Py vian i *NN 129 INY ) 09N Nyaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by mx pv% xan »9'9yn ja’n ) oavy raaplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by inx »nix 129 1N ) DDON X732

Now as soon as Jacob saw Rachel the daughter of Laban his mother's brother, and the sheep of Laban his mother's brother, Jacob came near and rolled the stone from the

EsV well's mouth and watered the flock of Laban his mother's brother.

NIV When Jacob saw Rachel daughter of Laban, his mother's brother, and Laban's sheep, he went over and rolled the stone away from the mouth of the well and watered his
uncle's sheep.

NLT And because Rachel was his cousin- the daughter of Laban, his mother's brother- and because the sheep and goats belonged to his uncle Laban, Jacob went over to the well

and moved the stone from its mouth and watered his uncle's flock.
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¢yéveto Héplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_big6é
greek

b€ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not
translated in English. wg €idev lakwp tHvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article PaynA Buyatépa AaBav adeApod Thgplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article pntpog adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article npéBata AaBav ddeAgod tiigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article pntpog avtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” npooeA6wv lakwpB dnekVALoev TOVplugin-autotooltip_default
plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article AiBov ano Todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article otéuatog Todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article ppéatog kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éndtioev Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article npéBata AaBav todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article &6eApod tfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article pntpog avtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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And it came to pass, when Jacob saw Rachel the daughter of Laban his mother's brother, and the sheep of Laban his mother's brother, that Jacob went near, and rolled the

‘KJV stone from the well's mouth, and watered the flock of Laban his mother's brother.
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